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  کاۺاسلوبۺتعالیٰۺسےۺمخاطبتۺۺۺبائبلۺمیںۺمذکورۺانبیاءۺکاۺاللہۺ

 *سونیاۺامجد

ۺتعالیٰۺے ۺطوررۺربر ۺوۺرنما ۺبعوث ۺرمایا۔ ۺاؿۺکاۺقصد ِۺیات ۺنی ۺوععۺاسانؿۺی ۺداات ۺوۺالاح ۺانبیاءۺکراؾۺوہۺہستیاںۺہیںۺجنہیںۺاللہ

ریعےۺرنما ئیۺتھا ۺاسیۺلیےۺہرۺنبیۺکاۺاسوہۺاپنیۺقوؾۺکےۺلیےۺداات ۺوۺرنما ئیۺکاۺبہترینۺنمونہۺتھا ۺپیغمبروںۺی ۺاللہۺتعالیٰۺے ۺالہامیۺداات ۺکےۺذ

ورۺاؿۺپیامبروںۺی ۺرنما ئیۺکسۺطر ۺی ۺائے گۺے اۺااماای ۺ عۺل کۺکر لۺزمزؾۺوۺزوموؾۺتھا ۺاللہۺتعالیٰۺے ۺاےۺرمایئیۺجسۺکےۺباعثۺاؿۺکےۺبتلا

ذیلۺ رۺکنۺکنۺمواقعۺ عۺمخاطبۺکرتےۺتھے وہۺربۺکوۺکسۺطر ۺاوکیساۺتھا؟ۺاسۺی ۺوععیتۺکیاۺتھیۺۺتعلقۺوۺربطۺساتھۺہستیوںۺکاۺربۺتعالیٰۺکے

ۺکےۺعہد لمہۺقدیمۺو ۺکےۺاللہۺتعالیٰۺسےۺتعلقۺمیںۺبائبلۺ ۺبمعۺ ۺوۺربطۺکوۺبائبلۺکےۺخب درۺسروسجدیدۺکےۺتناظرۺمیںۺانبیاءۺکراؾۺ ۺ ی ۺروشنیۺمیں،

 تشریحا ۺوۺتوضیحا ۺبیاؿۺکیاۺجاۺرہاۺہے ۺ

 انبیاءۺکراؾۺکےۺاللہۺتعالیٰۺسےۺتعلقۺی ۺوععیت:   

وۺرابطہۺکوۺتینۺاقساؾۺمیںۺتقسیمۺکیاۺجاۺسکتاۺہے انبیاءۺوۺرسلۺکاۺاللہۺربۺالعز ۺسےۺتعلقۺمختلفۺوععیتۺکاۺتھا ۺاسۺتعلقۺ   

 مکالمہ 

 سعا 

 التجا 

 مکالمہۺکاۺمعنیۺوۺمفہوؾ

    لفظۺمکالمہۺکاۺایسہۺکلمۺاورۺبابۺمفاعلہۺہے ۺۺاسۺبابۺی ۺخاصیتۺۺاشتراکۺہےۺیعنیۺکاؾۺمیںۺسوۺا۔ۺزا۔سہۺارماسۺکاۺاشتراکۺۺپاا۔ۺجاتاۺہے 

 بیاؿۺہواۺہے:ۺ ۺۺسرسیۺارسوۺلغتۺمیںۺمکالمہۺکاۺمعنیۺیہ۱

مکالمہ:ۺباہمیۺگفتگو ۺہمۺکلامی ۺباہمۺسواؽۺوۺجواب ۺآجۺتوۺسوۺاستاسوںۺمیںۺخوبۺمکالمہۺہوا ۺجمع:ۺمکالما  

1

 

  ۺۺالقاموسۺالوحیدۺمیںۺہے:۲

گفتگو،ۺبا ۺچیتۺالمکالمۃ:

2

 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 لیکچرار،ۺگورنمنٹۺڈگریۺکالجۺبرائے گۺخواتین،ۺرینالہۺخورسۺاوکاڑہ  *
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  ۺۺفیروزۺاللغا ۺمیںۺمکالمہۺکاۺمعنیۺیہۺبیاؿۺہواۺہے:۳

ہمۺکلامی ۺ لٹک ۺڈرامہ ۺجمعۺمکالما ۺمکالمہ:ۺگفتگو ۺزبانیۺسواؽۺوۺجواب 

3

 

  ۺۺالمعجمۺالوسی طۺکےۺمترجمۺایڈیشنۺمیںۺکلمۺکےۺبابۺمفاعلہۺکےۺفعلۺایضیۺکاۺمعنیۺیہۺبیاؿۺہواۺہے:۴

:ۺکسیۺسےۺمخاطبۺہو لکالمہ

4

 

  ۺۺڈاکٹرۺغلاؾۺعلیۺمکالمےۺی ۺجہا ۺکےۺبارےۺمیںۺلکھتےۺہیں:۵

 ا۔ۺجہا ۺہوۺسکتیۺہیں:''اسلامیۺنقطہۺنظرۺسےۺمکالمےۺی ۺپانچۺوععیتیںۺ

سعو ۺاسلاؾۺاورۺکسیۺغیرۺمسلمۺکاۺاےۺافکارۺکےۺحقۺمیںۺبحثۺوۺمباحثہۺپیشۺکر لۺجیسےۺانبیاءۺکراؾۺکےۺحازم ۺمیںۺحضر ۺابراہیمۺعلیہۺ     ۱

 السلاؾۺکاۺاےۺوالد،ۺقوؾۺاورۺنمروسۺسےۺمکالمہۺا۔ۺحضر ۺموسیٰۺعلیہۺالسلاؾۺکاۺرمعوؿۺسےۺمکالمہ 

 ۺکےۺلوگوںۺکاۺاےۺاےۺمذہبۺکےۺحقۺمیںۺسزمل ۺسیناۺرآآؿۺے ۺاسۺکےۺلیےۺجادسلہۺی ۺاطلاح ۺاتعمالؽۺی ۺہے مختلفۺمذاہب     ۲

ایکۺسوسائٹیۺمیںۺاکٹھےۺرہنےۺی ۺصور ۺمیںۺباہمیۺمعاملا ۺی ۺحدوسۺطےۺکر ل،ۺجیسےۺمیثاؼۺمدینہۺی ۺمثاؽۺہمارےۺسامنےۺہے ۺیہۺتینوںۺ     ۳

 قبوؽۺہیں صورتیںۺشرعیۺنقطہۺنگاہۺسےۺقابلۺ

مختلفۺمذاہبۺی ۺاخلاقیا ۺا۔ۺمختلفۺباتوںۺکوۺجمعۺکرۺکےۺایکۺنئےۺمشترکہۺمذہبۺی ۺتشکیلۺی ۺکوششۺکر لۺجیسےۺاکبرۺکاۺسینۺالٰہیۺوغیرہ ۺ     ۴

 یہۺصور ۺمکالمہۺ لقابلۺقبوؽۺہوۺگی 

ثقافتیۺکشمکشۺہے ۺیہۺکشمکشۺبینۺالمذاہبۺنہیںۺعصرۺحاصرۺمیںۺمکالمےۺی ۺایکۺصور ۺموجوسہۺعالمی،ۺسیاسی،ۺمعاشی،ۺعسکری،ۺفکریۺاورۺ     ۵

کےۺامکا ل ۺی ۺتبلیغۺ عۺہے ''ۺClashہےۺبلکہۺتہذیبوںۺاورۺثقافتوںۺکےۺسرمیاؿۺ

5

   

لمہانبیاءۺکراؾۺکاۺاللہۺتعالیٰۺسےۺکلاؾۺوۺمکا   

تاریخۺکےۺاوراؼۺکاۺمطالعہۺکریںۺتوۺہمیںۺطر ۺطر ۺکےۺمصلحینۺوۺفاتحینۺملتےۺہیں ۺشریںۺزباؿۺواعظۺاورۺآتشۺبیاؿۺخطیبۺسامنےۺنظرۺآتےۺ

کوۺزیرۺزبرۺکرتیۺسکھائیۺسیتیۺہیں ۺہیں ۺباسشاہوںۺوۺحکمراوعںۺی ۺبڑیۺتعداسۺہرۺسورۺمیںۺموجوسۺرہیۺہے ۺانقلابیۺطاقتیںۺتاریخۺمیںۺنقشہءۺیات ۺ

ۺموعیعیۺسھا جۺجائے گۺتوۺکسیۺنہۺکسیۺز مۺمیںۺۺوہۺیادیسیۺول ؽۺاورۺم کۺکاۺار رۺہیں لیکن ِ 

م

  ِ

 

یی
ث 

انبیاءۺکراؾۺۺۺاؿۺکےۺنظرا۔ ۺوۺلیمات  ۺاورۺکار لموںۺکوۺ

 ۺہوتےۺہیں کےۺایسواۺکوئیۺبھیۺذریعہۺا۔ۺعنصرۺاساننیتۺی ۺفلا ۺوۺتعمیرۺکاۺاسۺقدرۺحریصۺنہیںۺہوتا،ۺجسۺقدرۺاللہۺتعالیٰۺکےۺپیغمبرۺوۺپیامبر

انبیاءۺکراؾۺاللہۺتعالیٰۺی ۺچنیدہۺوۺبرگسیدہۺہستیاںۺہوے ۺی ۺحیثیتۺسےۺالہامیۺداات ۺی ۺچھتریۺتلےۺہوتےۺہیں ۺانبیاءۺکراؾۺے ۺاےۺ 

ۺہرۺموقعۺ عۺمشنۺسےۺمتعلقۺاللہۺربۺالعز ۺا۔ۺاؿۺکےۺبھیجےۺہوئے گۺپیامبرۺرمشتےۺۺسےۺکلاؾۺوۺمکالمہۺکرۺکےۺرنما ئیۺطلبۺی ۺتوۺاللہۺتعالیٰۺے ۺانہیں
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ذیلۺمیںۺانبیاءۺکراؾۺی ۺۺبائبلۺمیںۺمذکورۺاللہۺتعالیٰۺسےۺخطابۺوۺکلاؾۺی ۺمثالیںۺمعۺتشریحا ۺوۺتوضیحا ۺبیاؿۺی ۺجاۺ اپنیۺمدسۺوۺنصر ۺسےۺوعازا 

 رہیۺہیں 

 ی ۺامثلہۺمکاۺلمہانبیاءۺکراؾۺکاۺاللہۺتعالیٰۺسےۺکلاؾۺوۺ

 اوؽ ؽمثا

اسرائیلۺکےۺپاسۺجاۺکرۺاؿۺکوۺکہوںۺکہۺتمہارےۺباپۺساساۺکےۺخداۺے ۺمجھےۺتمہارےۺپاسۺبھیجاۺہےۺاورۺوہۺتبۺموسیٰۺے ۺخداۺسےۺکہاۺجبۺمیںۺنی ۺ

ۺمیںۺجوۺمجھےۺکہیںۺکہۺاسۺکاۺ لؾۺکیاۺہےۺتوۺمیںۺاؿۺکوۺکیاۺبتاؤں؟ۺخداۺے ۺموسیٰۺسےۺکہاۺمیںۺجوۺہوںۺسوۺمیںۺہوں ۺسوۺتوۺنی ۺاسرائیلۺسےۺیوںۺکہنا

ہے ہوںۺے ۺمجھےۺتمہارےۺپاسۺبھیجاۺ

6

 

 ی ۺتشریحۺاورۺاس مثاؽۺاوؽ

 موسیٰۺؑۺکاۺاللہۺتعالیٰۺسےۺمکالمہ:

ۺکوۺاللہۺتعالیٰۺے ۺنبو ۺکاۺمنصبۺعطاۺکیاۺاورۺانہیںۺمعجزا ۺکاۺاختیارۺبخشا ۺاسۺکےۺبعدۺفوراًۺہیۺاللہۺتعالیٰۺے ۺانہیںۺایکۺبھا  ریۺموسیٰۺؑ

ۺکوۺمدینۺسےۺمصرۺجاۺکرۺپہلےۺنی ۺاسرائیل ۺا اۺاللہۺپیشۺکر لۺتھیۺاورۺاسۺکےۺساتھۺہیۺذمہۺساریۺسونپۺسی ۺموسیٰۺؑ ۺکےۺسامنےۺلے عۺعاؾۺسعو  ِ

ۺسینۺ پیشۺکرے ۺرمعوؿۺکےۺسامنےۺاللہۺتعالیٰۺکاۺپیغاؾۺپیشۺکر لۺتھا ۺیعنیۺموسیٰۺؑۺوہۺنبیۺہیںۺجنۺسےۺسعو ۺکےۺابتدائیۺمراحلۺمیںۺلے عۺعاؾۺسعو  ِ

ۺسینۺ  ی ۺابتدائیۺسرگرمیوںۺمیںۺچھپۺکرۺسعو ۺسینےۺکاۺمرحلہۺنہیںۺتھا کاۺمطالبہۺکیاۺگیا،ۺاسۺکاۺمطلبۺیہۺہےۺکہۺآپۺی ۺسعو  ِ

 A new catholic commentary on the Holy Scripture   ۺکوۺنبو ۺعطاۺہوے ۺکےۺبارےۺمیںۺ میںۺموسیٰۺؑ

 بیاؿۺکیاۺگیاۺہے:

“Moses received his mission at the mountain of God in Median, identified in old Biblical 

tradition with the mountain where Israel later made the part with Yahweh.”
7
 

ۺکوۺاللہۺتعالیٰۺے ۺمدینۺکےۺپہاڑۺ عۺمنصب ِۺنبو ۺسےۺسررمازۺرمایا۔ ۺربۺتعالیٰۺے ۺ  ر یۺکےۺمصنفۺکےۺمطابقۺموسیٰۺؑ

 

ٹ

 

 ن
می
ک

کیتھولکۺ

ۺکوۺاپناۺتعارػۺکرواا۔ ۺاسۺتعارػۺمیںۺاللہۺتعالیٰۺے ۺانہیں ۺاورۺقوب بۺکاۺخداۺہےۺاورۺخداو نۺے ۺموسیٰۺموسیٰۺؑ ۺبتلاا۔ۺکہۺوہۺابراؾ،ۺااق/ؼسااق ؼۺؑ
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ۺاسرائیلۺسےۺکہاۺکہۺوہۺمصرۺمیںۺموجوسۺاےۺلوگوںۺی ۺتکلیفۺکوۺسیکھتاۺہےۺاورۺاؿۺی ۺآہۺوۺزاریۺکوۺسنتاۺہے ۺابۺاسۺے ۺفیصلہۺکرۺلیاۺہےۺکہۺوہۺنی 

 رمعوؿۺکےۺظلمۺوۺستمۺسےۺنجا ۺسزمئے گ  عۺاپنیۺرحمتیںۺ لزؽۺرمایئے گ،ۺنیزۺیہۺکہۺاؿۺکوۺ

 

 

 Master study Bible,   :کاۺمصنفۺلکھتاۺہے 

“The rigors of bondage in Egypt are the type of all redemption and Pharaoh (a type of 

Satan) calls forth the preparation of deliverer Moses (a type of Christ).”
8
 

سرائیلۺکےۺلیےۺربۺتعالیٰۺی ۺطرػۺسےۺایکۺمسیحاۺی ۺحیثیتۺسےۺمصرۺی ۺطرػۺروانہۺہو لۺتھاۺکیونکہۺربۺتعالیٰۺے ۺاسۺموسیٰۺؑۺۺکوۺنی ۺا 

وٹۺکےۺقصدۺکےۺلیےۺاؿۺکاۺانتخابۺکیاۺتھا ۺاسۺعظیمۺانتخابۺکےۺبعدۺربۺتعالیٰۺے ۺخوسۺاؿۺسےۺہمکلاؾۺہوے ۺکاۺفیصلہۺکیاۺاورۺانہیںۺبناۺکسیۺرکا

اجاز ۺسی ۺموسیٰۺؑۺکوۺاللہۺتعالیٰۺے ۺجبۺاؿۺکےۺمشنۺسےۺآگاہۺکیاۺتوۺاسۺکےۺساتھۺہیۺاللہۺے ۺاؿۺکےۺسوالوںۺکےۺۺاےۺحضورۺبا ۺچیتۺی 

ۺالہیہۺرمعوؿۺتکۺپہنچائیںۺتوۺانہیںۺکسیۺطر ۺی ۺمشکلۺسرپیشۺنہۺہو   جوابۺبھیۺسیےۺتاکہۺآے ۺوالےۺسوعںۺمیںۺجبۺوہۺااماای  ِ

 Irwin‟s Bible commentary :میںۺسرجۺہے 

“More exactly,  the eternal, the God of your fathers, God of Abraham, reminding the 

Israelites of the covenant into which he had entered with their ancestor and his promise.”
9
 

ۺکوۺاللہۺتعالیٰۺے ۺجبۺیہۺرمایا۔ۺکہۺوہۺرمعوؿۺکےۺسربارۺمیںۺحاضرۺہوںۺاورۺنی   ۺاسرائیلۺی ۺرہائیۺکاۺساایؿۺکریںۺتوۺاؿۺ عۺیہۺبھیۺموسیٰۺؑ

زایے ۺواضحۺکیاۺکہۺمیںۺے ۺتمہارےۺباپۺساساۺابراہیمۺاورۺااق ؼۺسےۺاؿۺی ۺنسلوںۺسےۺنبو ۺوۺسررمازیۺکاۺوعدہۺکیاۺتھا ۺنی ۺاسرائیلۺیوسفۺؑۺکےۺ

ۺکرتےۺرہے ۺنی ۺاسرائیلۺی ۺ لرماییوںںۺاورۺفلتوںںۺکےۺمیںۺمصرۺمیںۺآباسۺہوئے گ،ۺابتداۺمیںۺوہۺکافیۺعرصہۺتکۺمصرۺمیںۺخوشحا اۺی ۺز نگیۺبسر

ۺاؿۺی ۺباعثۺاللہۺے ۺانہیںۺغلاؾۺقوؾۺبناۺسا۔ۺابۺجبۺکہۺوہۺاےۺگناہوںۺ عۺ لسؾۺتھےۺاورۺربۺسےۺساسرسیۺی ۺرما۔سۺکرۺرہےۺتھےۺتوۺاللہۺتعالیٰۺے 

 مدسۺوۺنصر ۺکےۺلیےۺاپناۺپیامبرۺموسیٰۺؑۺکوۺمقررۺکیا 

 Commentary on the whole bible   میںۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہے: 

“God having spoken to Moses, allows him also a liberty of speech, which he here 

improves and he objects his own insufficiency for the service he was called.”
10
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مصرۺسےۺنکاؽۺزمئے گۺتوۺموسیٰۺؑۺے ۺبراہ ِۺراستۺخداۺتعالیٰۺسےۺاےۺمقاؾۺۺجبۺاللہۺتعالیٰۺے ۺموسیٰۺکوۺیہۺکہاۺکہۺتوۺمیریۺقوؾۺنی ۺاسرائیلۺکو 

یہاںۺموسیٰۺؑۺکےۺکلاؾۺۺنی ۺاسرائیلۺکوۺمصرۺسےۺنکاؽۺزمؤںجوۺرمعوؿۺکےۺپاسۺجاؤںۺاورۺۺسواؽۺکیاۺکہۺمیںۺکوؿۺہوتاۺہوںۺوۺمنصبۺکےۺبارےۺمیں

ز ۺبخشیۺتھی ۺموسیٰۺؑۺکےۺاسۺسواؽۺ عۺاللہۺتعالیٰۺے ۺانہیںۺمحبتۺوۺشفقتۺسےۺا نازہۺہوتاۺہےۺکہۺربۺتعالیٰۺے ۺاےۺحضورۺآزاسانہۺکلاؾۺی ۺاجا

 سےۺجوابۺسا۔ۺاورۺانہیںۺتسلیۺسیۺکہۺوہۺہرۺموقعۺ عۺموسیٰۺؑۺکےۺساتھۺہوۺگا،ۺاسۺی ۺقدؾۺقدؾۺپہۺرنما ئیۺبھیۺکرتاۺرہےۺگا 

 

 

 Bridge way commentary  :میںۺمنقوؽۺہے 

“On certain occasion when God gave a fresh revelation of himself, he revealed a new title 

for himself that summarized the revelation in one or two words. The name that God 

announced to Moses on this occasion was „I am‟.”
11

 

ۺسےۺاللہۺتعالیٰۺکاۺاچانکۺہمکلاؾۺہو لۺاورۺپھرۺاللہۺتعالیٰۺکاۺانہیں  ۺایکۺبڑیۺذمہۺساریۺسونپۺسیناۺانہیںۺت حۺراناؿۺکرۺگیا ۺاسیۺموسیٰۺؑ

کیاۺکہۺاسۺعظیمۺذا ۺۺرانانیۺاورۺ عیشانیۺکےۺعالمۺمیںۺموسیٰۺؑۺاللہۺتعالیٰۺسےۺیہۺپوچھۺبیٹھےۺکہۺوہۺیہۺکاؾۺکیوںۺکریں؟ۺجبۺاللہۺتعالیٰۺے ۺموسیٰۺۺؑ عۺواضح

کہۺمیںۺنی ۺاسرائیلۺکےۺپاسۺجاؤںۺتوۺانہیںۺکہوںۺکہۺتمہارےۺآباۺوۺاجداسۺکےۺخداۺے ۺمجھےۺمیںۺاسۺکاؾۺکےۺلیےۺانہیۺکوۺچناۺہےۺتوۺموسیٰۺؑۺے ۺپوچھاۺ

 بھیجاۺہےۺتوۺوہۺمجھۺسےۺکہیںۺگےۺکہۺاسۺکاۺ لؾۺکیاۺہے،ۺتوۺمیںۺاؿۺکوۺکیاۺبتاؤں؟

ے ۺاسۺکےۺبعدۺموسیٰۺؑۺسےۺکہاۺکہۺاللہۺتعالیٰۺے ۺموسیٰۺکےۺ لؾۺپوچھنےۺکےۺجوابۺمیںۺرمایا۔ۺ"میںۺجوۺہوںۺسوۺوہۺمیںۺہوں"ۺیعنیۺاللہۺتعالیٰۺ 

ریۺساسۺرسیۺمیراۺیہیۺتعارػۺپیشۺکیاۺجائے گۺاورۺمزیدۺیہۺکہۺنی ۺاسرائیلۺکوۺیہۺبتاۺسا۔ۺجائے گۺکہۺتمہارےۺباپۺساساۺکےۺخداۺے ۺمجھےۺبھیجاۺہے ۺمیںۺتمہا

 کےۺلیےۺربۺتعالیٰۺکاۺبھیجاۺہواۺنمائندہۺہوں 

 ؽۺی ۺواحت ۺمیںۺموجوسۺہے موسیٰۺؑۺکےۺربۺسےۺکلاؾۺکاۺاگلاۺحصہۺالتجاۺی ۺمثا

 سوؾۺمثاؽ

خداو نۺے ۺاسۺسےۺکہا،ۺجا ۺساؤسۺے ۺکہاۺکدھرۺجاؤں؟ۺاسۺشہروںۺمیںۺسےۺکسیۺمیںۺچلاۺجاؤںۺۺ"ساؤسۺے ۺخداو نۺسےۺپوچھاۺکہۺمیںۺیہوساہۺکے

اےۺساتھۺکےۺآسمیوںۺکوۺبھیۺایکۺایکۺکےۺے ۺرمایا۔،ۺحبروؿۺکو ۺسوۺساؤسۺمعۺاپنیۺسووعںۺبیویوںۺاورۺکرملیۺ لباؽۺی ۺبیویۺکےۺوہاںۺگیاۺاورۺساؤسۺ
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گھراے ۺسمیتۺوہاںۺلےۺگیاۺاورۺوہۺحبروؿۺکےۺشہروںۺمیںۺرہنےۺلگے ۺتبۺیہوساہۺکےۺلوگۺآئے گۺاورۺوہاںۺانہوںۺے ۺساؤسۺکوۺمسحۺکرۺکےۺیہوساہۺ

کےۺخا ناؿۺکاۺباسشاہۺبناا۔ "

12

 

 مثاؽۺسوؾۺی ۺتوضیح

 کرے ۺی ۺاجاز ۺطلبۺکر ل:ساؤسۺۺؑکاۺخداو نۺسےۺسوسرےۺعلاقےۺی ۺطرػۺہجر ۺ

بائبلۺمیںۺساؤسۺؑۺکےۺحازم ۺکاۺتذکرہۺباسشاہۺکےۺتناظرۺمیںۺزا۔سہۺہے ۺبائبلۺمیںۺمذکورۺساؤسۺؑۺکےۺسارےۺحازم ۺسےۺیہۺثابتۺہوتاۺہےۺ 

لیکنۺساتھۺکہۺساؤسۺکاۺایماؿۺگہرا،ۺپختہۺاورۺمضبوطۺتھا ۺوہۺخداۺکےۺوفاسارۺاورۺجاںۺنثارۺتھےۺاورۺانہوںۺے ۺاپنیۺقوؾۺکےۺسؽۺوۺوفاسارا۔ںۺجیتۺلیںۺ

ہیۺیہۺثابتۺہوتاۺہےۺکہۺبعضۺاوقا ۺوہۺسنگۺسؽۺہوۺجاتےۺہیںۺاورۺاپنیۺہوس،ۺاراسہۺاورۺخواہشۺپوریۺکرے ۺکےۺلیےۺاخلاؼۺسےۺگراۺہواۺگناہۺ

 کرے ۺ عۺآایسہۺہوۺجاتےۺہیں ۺنعوذۺباللہ 

 The one volume Bible commentary   :میںۺسرجۺہے 

“He asked God‟s wishes, before he takes the decisive step.”
13

 

ساؤسۺؑۺکےۺسؽۺمیںۺجبۺسوسرےۺعلاقےۺی ۺطرػۺہجر ۺکرے ۺکاۺخیاؽۺپیداۺہواۺتوۺانہوںۺے ۺاپنیۺاسۺخواہشۺکاۺاظہارۺخداو نۺکےۺ 

ۺکیا  ۺسوسرےۺعلاقےۺی ۺطرػۺکوچۺکرۺجاے ۺکےۺبارےۺمیںۺاسۺی ۺDummelow حضور ۺاللہۺتعالیٰۺکےۺحضور ۺکا کےۺمطابقۺساؤسۺؑ

کیونکہۺایکۺنبیۺجبۺبھیۺکوئیۺکاؾۺکر لۺچاہتاۺہےۺتوۺاسۺسےۺقبلۺاےۺایلکۺی ۺراحۺجانتاۺہے ۺایساۺہیۺمعاملہۺساؤسۺؑۺکےۺراحمندیۺجانناۺضروریۺتھاۺ

 ساتھۺہوا 

 The one volume Bible commentary   :میںۺمزیدۺبیاؿۺہواۺہے 

“There were several reasons which rendered Hebron suitable. It was fairly central, was a 

celebration town, and David had friends there.”
14

 

ساؤسۺؑۺی ۺخواہشۺتھیۺکہۺوہۺیہوساہۺکےۺشہروںۺمیںۺسےۺکسیۺشہرۺمیںۺجاۺکرۺقیاؾۺپذیرۺہوں ۺاسیۺلیےۺانہوںۺے ۺخداو نۺسےۺاےۺسؽۺی ۺ 

میںۺسےۺکسیۺشہرۺچلاۺجاؤں؟ۺگوا۔ۺساؤسۺؑۺے ۺسواؽۺی ۺصور ۺمکملۺتمناۺکاۺاظہارۺکیا ۺاؿۺکےۺالفاظۺیہۺہیںۺکہۺاےۺخداو ن!ۺمیںۺیہوساہۺکےۺشہروںۺ

علاقےۺسےۺسوسرےۺمیںۺربۺسےۺکلاؾۺکیاۺاورۺاسۺی ۺرنما ئیۺچاہیۺتوۺاللہۺتعالیٰۺے ۺاؿۺکوۺراستہۺسکھاا۔ۺاورۺحکمۺسا۔ۺکہۺچلےۺجاؤ ۺساؤسۺؑۺکوۺاےۺرہائشیۺ

 ۺکہۺکسۺشہرۺمیںۺجاؤں؟ۺاللہۺتعالیٰۺے ۺحبروؿۺجاے ۺکاۺحکمۺسا۔ وطنۺجاے ۺی ۺاجاز ۺجبۺخداو نۺے ۺسیۺتوۺساؤسۺے ۺساتھۺہیۺیہۺبھیۺپوچھا
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 Irwin‟s Bible commentary :میںۺآئروؿۺساؤسۺؑۺی ۺربۺسےۺاجاز ۺطلبۺکرے ۺکےۺبارےۺمیںۺلکھتاۺہے 

“David does not take a single step towards the attainment of the promised Kingdom 

without divine direction.”
15

 

ساؤسۺؑۺکوۺاللہۺتعالیٰۺی ۺطرػۺسےۺیہوساہۺی ۺجانبۺکوچۺکرۺجاے ۺی ۺاجاز ۺملنےۺکےۺبعدۺبھیۺاگلےۺسواؽۺمیںۺخداو نۺسےۺاسۺعلاقےۺکاۺ 

کوۺۺ لؾۺسرا۔فتۺکرے ۺکاۺذکرۺہے ۺیہۺمثاؽۺجہاںۺساؤسۺؑۺی ۺربۺسےۺکلاؾ،ۺرنما ئیۺطلبۺکرے ۺی ۺواحت ۺکرتیۺہےۺوہیںۺاؿۺی ۺپیغمبرانہۺعاجزی

 بھیۺظاہرۺکرتیۺہے 

 Irwin‟s Bible commentary :میںۺمزیدۺمنقوؽۺہے 

“Inquiring first whether he should await an invitation to fill the vacant throne, and then 

how far he should go in attracting to himself the notice of people.”
16

 

ۺنبیۺانہیںۺساؤسۺؑۺکاۺاللہۺتعالیٰۺسےۺسوسر  ِ 

م

  ِ

 

یی
ث 

ےۺعلاقےۺی ۺطرػۺہجر ۺکرے ۺکاۺپوھنا ۺسرۺال ۺاسۺبا ۺی ۺبھیۺشان نہیۺکرتاۺہےۺکہۺ

 ابھیۺفوراۺًہجر ۺکرۺجانیۺچاہیےۺا۔ۺوہۺخداو نۺکےۺحکمۺکاۺانتظارۺکریں 

ۺہے ۺجسۺسےۺواضحۺہوتاۺہےۺسرجۺبازمۺمثالوںۺی ۺواحت ۺمیںۺانبیاءۺکراؾۺکےۺاللہۺربۺالعز ۺسےۺکلاؾۺوۺمکالمہۺکوۺتفصیلاًۺبیاؿۺکیاۺگیا 

کرۺسکیں ۺاسۺمیںۺواضحۺمثالیںۺموسیٰۺؑۺی ۺملتیۺہیں ۺسیگرۺانبیاءۺوۺرسلۺے ۺۺۺاختیارۺبخشاۺکہۺوہۺاسۺسےۺۺکلاؾکہۺاللہۺتعالیٰۺے ۺچندۺایکۺانبیاءۺکراؾۺکوۺیہ

کےۺعلاوہۺانبیاءۺکراؾۺے ۺجوۺربۺسےۺکلاؾۺکیاۺاسۺکاۺربۺسےۺجوۺکلاؾۺکیاۺوہۺبلاۺواسطہۺنہیںۺبلکہۺبلواسطہۺہوگاۺیعنیۺرمشتےۺکےۺوساطتۺسے،ۺموسیٰۺؑۺ

انبیاءۺجوابۺاللہۺتعالیٰۺے ۺکیسےۺسا۔ۺہوۺگا؟ۺاسۺی ۺباریکیوںۺمیںۺجاے ۺی ۺضرور ۺنہیں ۺواللہۺاعلم ۺبہرۺحاؽۺبائبلۺمیںۺمذکورۺسروسۺکےۺذریعےۺ

 کےۺاللہۺتعالیٰۺسےۺکلاؾۺی ۺمثالوںۺی ۺواحت ۺیہاںۺبیاؿۺی ۺگئیۺہے 

 لتجای ۺربۺتعالیٰۺکےۺحضورۺاانبیاءۺکراؾۺ

اسانؿۺجبۺکسیۺمشکلۺا۔ۺمصیبتۺمیںۺپھنسۺجاتاۺہےۺتوۺاسےۺاےۺربۺی ۺا۔سۺآتیۺہے،ۺوہۺبےاختیارۺآسماؿۺی ۺطرػۺنگاہیںۺاٹھاتاۺہےۺ 

ےۺسؽۺمیںۺسکوؿۺی ۺاورۺمشکلۺوۺمصیبتۺسےۺنکلنےۺکےۺلیےۺسؽۺہیۺسؽۺمیںۺا۔ۺباآواز ِۺبلندۺربۺسےۺالتجاۺکرتاۺہے ۺاسۺالتجاۺوۺمناجا ۺکےۺبعدۺوہۺا

کیا،ۺلوگوںۺکےۺمصلحۺوۺربر ۺی ۺکٹھنۺذمہۺساریۺاساۺکرے ۺمنصبۺ عۺفائزۺؾۺکوۺاللہۺتعالیٰۺے ۺجسۺعا اۺمقاؾۺوکیفیتۺمحسوسۺکرتاۺہے ۺانبیاءۺکرا

یمت ۺکاۺینا ۺحراؾۺکرۺستےۺۺہوتاۺہے ۺحقۺوۺبا کۺی ۺ مۺش  ۺۺڑ جۺجائے گۺتوۺا ِ ِۺبا کۺا ِ ِۺحقۺوۺ کےۺباعثۺانہیںۺہرۺقدؾۺ عۺکئیۺچیلنجزۺکاۺسامنا

ۺبا ۺذا  ِ ریۺہیں ۺایسےۺمیںۺانبیاءۺکراؾۺجوۺکہۺاپنیۺقوؾۺکےۺسرمیاؿۺقائدۺوۺحاکمۺی ۺحیثیتۺسےۺموجوسۺہوتےۺہیں،ہرۺمشکلۺاورۺمصیبتۺمیںۺفوراً
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ۺچھ ۺاسۺطر ۺکاسسیۺکرتیۺہیںۺکہۺتعالیٰۺی ۺجانبۺمتوجہۺہوۺکرۺاسۺسےۺمدسۺوۺنصر ۺی ۺالتجاۺکرتےۺہیں ۺاؿۺی ۺالتجائیںۺوۺمناجا ۺۺاؿۺی ۺہستیوںۺی 

 وہۺخوسۺکوۺاےۺایلکۺوۺربۺکےۺحضورۺکتناۺکمترۺاورۺعاجزۺخیاؽۺکرتےۺہیں ۺ

 ذیلۺمیںۺالتجاۺکاۺمفہوؾۺاورۺبائبلۺمیںۺمذکورۺانبیاءۺکراؾۺی ۺالتجاۺی ۺمثالیںۺمعۺتوضیحا ۺوۺتعبیرا ۺبیاؿۺی ۺجاۺرہیۺہیں 

 التجاۺکاۺمعنیۺوۺمفہوؾ:

 میںۺالتجاۺکاۺمعنیۺیہۺبیاؿۺہواۺہے: ۺۺفیروزۺاللغا ۺ۱

 التجا:ۺآرزو ۺتمنا ۺمنت ۺسماجت ۺعاجزی ۺعرضۺ ۺگذارش ۺسرخواست

 التجاۺکر ل:ۺمنتۺکر ل ۺخوشامدۺکر ل ۺگزگزا ل ۺسرخواستۺکر ل

التجاۺلےۺجا ل:ۺعرضۺلےۺجا ل ۺآرزوۺپیشۺکر ل 

17

 

 

  ۺۺسرسیۺارسوۺلغت:۲

کےۺلیےۺمیریۺالتجاۺ عۺضرورۺغورۺرمایئیے التجا:ۺعرض ۺسرخواست ۺگسارش ۺتنخواہۺبڑھاے ۺ

18

 

ۺجائے گ ۺہو ۺپھوؽ ۺی  ۺسؽ ۺکلی ۺکے ۺہو  شگفتہ

ۺجائے گ ۺہو ۺقبوؽ ۺمسارم ۺالتجائے گ  یہ

 

 ی ۺامثلہۺلتجاانبیاءۺکراؾۺی ۺربۺتعالیٰۺکےۺحضورۺا

 اوؽۺمثاؽ

سےۺکلاؾۺکیا ۺبلکہۺرکۺرکۺکرۺبولتاۺہوں ۺ"موسیٰۺے ۺخداو نۺسےۺکہاۺاےۺخداو ن!ۺمیںۺفصیحۺنہیںۺنہۺتوۺپہلےۺہیۺتھاۺاورۺنہۺجبۺتوۺے ۺاےۺبندےۺ

ہیۺجوۺخداو نۺۺمیریۺزباؿۺکندۺہے ۺتبۺخداو نۺے ۺاسےۺکہاۺکہۺآسمیۺکاۺمنہۺکسۺے ۺبناا۔ۺہے؟ۺاورۺکوؿۺگونگاۺا۔ۺبہراۺا۔ۺبیناۺا۔ۺا نھاۺکرتاۺہے؟ۺکیاۺمیں

گاۺکہۺتوۺکیاۺکیاۺکہے ۺتبۺاسۺے ۺکہاۺکہۺخداو نۺمیںۺتیریۺہوںۺنہیںۺکرتا؟ۺسوۺابۺتوۺجا،ۺمیںۺتیریۺزباؿۺکاۺذمہۺلیتاۺہوںۺاورۺتجھےۺسکھاتاۺرہوںۺ

منتۺکرتاۺہوںۺکسیۺاورۺکےۺہاتھۺسےۺجسےۺتوۺچاہےۺیہۺپیغاؾۺبھیج "

19

 

 تفسیرۺوۺتشریحی ۺۺاوؽۺۺمثاؽ
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 موسیٰۺۺؑی ۺخداو نۺسےۺالتجا:

ۺکوۺاللہۺتعالیٰۺے ۺمنصب ِۺنبو ۺعطاۺکرے ۺکےۺساتھ،ۺاسۺسےۺمتعلقۺانہیںۺمکملۺرنما ئیۺعطاۺی ۺنیزۺاپنیۺمدسۺوۺنصر ۺی ۺیقینۺ  موسیٰۺؑ

 
ِ 
ؿۺتکۺخداو نیۺاۺسہانیۺکروائی ۺاللہۺتعالیٰۺے ۺاپناۺتعارػۺموسیٰۺکوۺکرواا۔ۺاورۺانہیںۺیہۺبھیۺبتاا۔ۺکہۺوہۺکسۺطر ۺمصرۺپہنچۺکرۺنی ۺاسرائیلۺکوۺپیغاؾ

ۺپہنچائیں،ۺپھرۺاسۺکےۺبعدۺاسرائیلیۺبزرگوںۺکےۺساتھۺمصرۺکےۺباسشاہۺکےۺسربارۺمیںۺحاضرۺہوۺکرۺاسۺسےۺنی ۺاسرائیلۺکوۺاےۺساتھۺعباس ۺکے

 لیےۺلےۺجاے ۺی ۺاجاز ۺطلبۺکریں ۺ

ۺنہۺسےۺگاۺاورۺاسۺکاۺسؽۺاللہۺتعالیٰۺے ۺموسیٰۺؑۺکوۺپہلےۺہیۺسےۺبتاۺسا۔ۺکہۺمصرۺکاۺباسشاہۺنی ۺاسرائیلۺکوۺعباس ۺکےۺلیےۺجا  ے ۺی ۺاجاز ۺ

کہاۺکہۺوہۺلوگۺسختۺہوۺجائے گۺگا،ۺاللہۺتعالیٰۺے ۺموسیٰۺؑۺکوۺذہنیۺطورۺ عۺآزایئشۺوۺخطرا ۺمیںۺکوسے ۺکےۺلیےۺتیارۺکیا ۺتبۺموسیٰۺؑۺے ۺاللہۺتعالیٰۺسےۺ

ۺکوۺشاننیۺکےۺطورۺ عۺمعجزا ۺعطاۺکیے ۺتبۺۺمیریۺبا ۺکاۺیقینۺنہیںۺکریںۺگےۺاورۺکہیںۺگےۺکہۺتجھےۺخداۺسکھائیۺنہیںۺسا۔ ۺاللہۺتعالیٰ ے ۺموسیٰۺؑ

 موسیٰۺۺؑگھبراۺے ا ۺانہیںۺمنصب ِۺنبو ۺکاۺبارۺشد ۺسےۺمحسوسۺہوے ۺلگا،ۺوہۺالتجائیۺا نازۺمیںۺربۺتعالیٰۺسےۺکلاؾۺکرے ۺلگے 

 Commentary on the whole bible   :میںۺموسیٰۺؑۺی ۺربۺکےۺحضورۺالتجاۺکےۺبارےۺمیںۺمنقوؽۺہے 

“Observe here, how Moses endeavors to excuse himself from the word. He pleads that he 

was no good spokesman, O my Lord! I‟m not eloquent.”
20

 

میںۺۺموسیٰۺؑۺے ۺاللہۺتعالیٰۺکےۺحضورۺاےۺسؽۺکاۺخوػۺالفاظۺی ۺصور ۺمیںۺبیاؿۺکرۺسا۔ ۺوہۺالتجائیۺا نازۺمیںۺکہنےۺلگےۺکہۺاےۺخداو ن! 

فصیحۺنہیںۺہوں،ۺنہۺتوۺپہلےۺتھاۺبلکہۺرکۺرکۺکےۺبولتاۺہوںۺاورۺمیریۺزباؿۺکندۺہے ۺیہاںۺیہۺبا ۺقابلِۺغورۺہےۺکہۺموسیٰۺؑۺکسۺطر ۺربۺکےۺ

حضورۺاےۺآپۺکوۺعاجزۺظاہرۺکرتےۺہیں ۺاؿۺکےۺکلاؾۺسےۺیہۺا نازہۺہوتاۺہےۺکہۺوہۺاپنیۺذا ۺکوۺنبو ۺکےۺعظیمۺمنصبۺسےۺعاریۺسمجھۺرہےۺ

 تھے 

 Commentary on the whole bible   :میںۺمزیدۺبیاؿۺہواۺہے 

“Moses said: I had not a voluble tongue or a ready utterance and therefore he thought 

himself unfit to speak before men about great affairs and in danger of being run down by 

Egyptians.”
21

 

ۺتعالیٰۺکےۺحضورۺجوۺر رۺرکھاۺوہۺبےیادیسۺنہیںۺتھا ۺنبو ۺی ۺذمہۺساریۺسرۺانجاؾۺسینےۺکےۺلیےۺایکۺنبیۺکےۺپاسۺزباؿۺوۺموسیٰۺؑۺے ۺاللہ 

 ۺبڑےۺبیاؿۺی ۺلاححیتۺبدرجہءۺاتمۺموجوسۺہو لۺضروریۺہوتاۺہےۺکیونکہۺخطابۺاورۺبیاؿۺکےۺذریعےۺہیۺوہۺربۺکاۺپیغاؾۺاپنیۺقوؾۺتکۺپہنچاۺسکتےۺہیں

مقدای ۺحلۺکرے ۺکےۺلیے،ۺلوگوںۺکوۺسمجھاے ۺی ۺضرور ۺپیشۺآتیۺہے ۺاسۺکےۺلیےۺبھیۺفصیحۺاللساؿۺاورۺمؤثرۺاخلاؼۺی ۺبڑےۺمسال ۺاورۺ
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بلاغۺی ۺلاححیتۺہو لۺضروریۺہوتاۺہے ۺایکۺنبیۺکاۺصبحۺسےۺشاؾۺتکۺکاۺواسطہۺاپنیۺقوؾۺاورۺاسۺکےۺارماسۺسےۺہوتاۺہے ۺہوۺسکتاۺہےۺکہۺموسیٰۺؑۺمیںۺا

ۺانہیںۺاسۺکاۺاسراکۺنہۺہواۺہو ۺبہرۺحاؽۺانہوںۺے ۺاللہۺتعالیٰۺسےۺالتجاۺی ۺکہۺاےۺخداو ن!ۺمیںۺتیریۺمنتۺکرتاۺہوںۺکہۺلاححیتۺموجوسۺہو،ۺمگر

 کسیۺاورۺکےۺہاتھۺیہۺپیغاؾۺبھیجۺسے 

 Bridge way commentary   :گۺرقمۺطرازۺہے

 

ن
 م
فلی
 میںۺڈاؿۺ

“Moses was hesitant when he saw the task that lay ahead but assured him of divine 

help.”
22

 

گوا۔ۺموسیٰۺؑۺگھبراہٹۺوۺ عیشانیۺکےۺعالمۺمیںۺتھے ۺانہیںۺاللہۺتعالیٰۺے ۺایکۺبڑیۺسر مۺقو ۺسےۺمقابلےۺکےلیےۺکھڑاۺہوے ۺکوۺکہاۺ 

ۺتھا ۺموسیٰۺؑۺایکۺطرػۺتوۺگھبراۺرہےۺتھےۺسوسریۺجانبۺوہۺخوسۺکوۺت حۺکمزورۺمحسوسۺکرۺرہےۺتھے ۺاسیۺلیےۺانہوںۺے ۺاللہۺتعالیٰۺسےۺ عیشانی

 ۺیہۺالتجاۺبھیۺکرۺسیۺکہۺخداو نۺمیںۺتوۺاسۺمنصبۺکاۺا ِۺہیۺنہیںۺہوں ۺکےۺعالمۺمیں

 A new catholic commentary on the Holy Scripture میںۺموسیٰۺؑۺکےۺلیےۺہاروؿۺؑۺکاۺطوررۺپیامبرۺیوںۺبیاؿۺ

 کیاۺگیاۺہے:

“A connection ensues from the fact that Aaron is Moses‟s brother and spokes man.”
23

 

ۺانہیںۺموسیٰۺؑۺی ۺالتجاۺسننےۺکےۺبعدۺاللہۺتعالیٰۺے ۺانہیںۺاپنیۺبھرپورۺمدسۺی ۺیقینۺسہانیۺکرائی ۺساتھۺہیۺموسیٰۺؑۺی ۺتسلیۺاورۺساتھۺکےۺلیے 

 ساتھیۺمقررۺکرۺسا۔ ۺبتاا۔ۺکہۺوہۺہاروؿۺۺؑکوۺاؿۺکاۺمدسۺگارۺمقررۺکرۺرہےۺہیں ۺہاروؿۺۺؑفصیحۺاللساؿۺتھے،ۺاسۺلیےۺاللہۺتعالیٰۺے ۺانہیںۺموسیٰۺؑۺکا

کہۺبائبلۺۺبائبلۺمیںۺموسیٰۺۺؑی ۺالتجاۺسننےۺکےۺبعدۺجوۺخداو نۺکاۺرس ِۺل کۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہےۺوہۺیہۺہےۺکہۺتبۺخداو نۺکاۺقہرۺموسیٰۺ عۺبھڑکا ۺگوا۔ 

جلیلۺالقدرۺانبیاءۺکراؾۺسےۺۺمیںۺاللہۺربۺالعز ۺکاۺمنصب ِۺربوبیتۺمنفیۺا نازۺمیںۺبیاؿۺکرۺسا۔ۺگیاۺہے ۺوہۺاسۺطر ۺکہۺاللہۺربۺالعز ۺاے

سکتاۺہےۺکہۺاللہۺسختیۺوۺتلخیۺسےۺکلاؾۺکرتےۺہیںۺحازمنکہۺانبیاءۺتوۺاللہۺربۺالعز ۺکےۺرماینبرسارۺاورۺبرگسیدہۺہستیاںۺہوتیۺہیں ۺلہذاۺبھلاۺیہۺکیسےۺہوۺ

ے ۺمیںۺرہتےۺہیں،ۺسختیۺوۺترشیۺسےۺپیشۺتعالیٰۺاےۺپسندیدہۺوۺمحبوبۺبندوںۺسےۺجوۺہرۺوقتۺاسۺی ۺاطاعتۺوۺرماینبرساریۺاورۺاسےۺراضیۺکر

 آئیں 

 سوؾۺمثاؽ

"میریۺجاؿۺتیریۺنجا ۺکےۺلیےۺبےتابۺہےۺلیکنۺمجھےۺتیرےۺکلاؾۺ عۺاعتماسۺہے ۺتیرےۺکلاؾۺکےۺانتظارۺمیںۺمیریۺآنکھیںۺرہۺگئیںۺمیںۺیہیۺ

ہو،ۺتوۺبھیۺمیںۺتیرےۺآئینۺکوۺنہیںۺبھولتا ۺتیرےۺبندہۺکےۺکہتاۺرہاۺکہۺتوۺمجھےۺکبۺتکۺتسلیۺسےۺگا؟ۺمیںۺاسۺمشکیزہۺی ۺاینندۺہوۺگیاۺجوۺسھوئیںۺمیںۺ
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سؿۺہیۺکتنےۺہیں؟ۺتوۺمیرےۺستاے ۺوالوںۺ عۺکبۺفتویٰۺسےۺگا؟ۺمغروروںۺے ۺجوۺتیریۺشریعتۺکےۺپیروۺنہیںۺمیرےۺلیےۺگزھےۺکھوسےۺ

ہیں ۺتیرےۺسبۺرمایؿۺبرحقۺہیں ۺوہۺ لحقۺمجھےۺستاتےۺہیں ۺتوۺمیریۺمدسۺکر "

24

 

  ۺۺوۺتوۺضیحا ی ۺتعبیراسوؾۺۺمثاؽ

 ربۺسےۺۺرہائیۺکےۺلیےۺالتجا: ساؤسۺۺؑی 

زبورۺی ۺکتابۺبائبلۺمیں،ۺگیتوںۺاورۺسعاؤںۺ عۺمبنیۺہے ۺنی ۺاسرائیلۺے ۺاؿۺگیتوں،ۺسعاؤں،ۺالتجاؤںۺاورۺمناجا ۺکوۺاکٹھاۺاورۺمرتبۺ 

س،ۺکیاۺاورۺوہۺانہیںۺعباستوںۺمیںۺاتعمالؽۺکرتےۺہیں ۺاؿۺمیںۺسےۺچھ ۺاللہۺربۺالعز ۺی ۺحمدۺوۺثناءۺاورۺ عستشۺوۺستائشۺکےۺگیتۺہیں،ۺچھ ۺمد

ورۺنجا ۺکےۺلیےۺسعائیںۺہیں ۺچھ ۺمعافیۺکےۺلیےۺالتجائیںۺہیںۺاورۺچھ ۺسشمنوںۺکوۺسزاۺسینےۺی ۺسرخواستیںۺہیں ۺیہۺسعائیںۺشخصیۺوۺذاتیۺحفاظتۺا

اورۺقومیۺوۺاجتماعیۺہیں ۺبعضۺایکۺرمسۺکےۺگہرےۺشخصیۺوۺس اۺاحساسا ۺکوۺپیشۺکرتیۺہیںۺجبکہۺسوسریۺسعائیںۺسارےۺلوگوںۺی ۺضرورا۔ ۺوۺ

 نمائندگیۺکرتیۺہیں احساسا ۺی ۺ

ۺگیاۺبائبلۺکےۺاسکالرزۺکاۺخیاؽۺہےۺکہۺزبورۺکاۺنصفۺسےۺزا۔سہۺحصہۺساؤسۺؑۺی ۺزباؿۺسےۺبیاؿۺہوا زبورۺکوۺپانچۺموعیعوںۺا۔ۺکتابوںۺمیںۺیکجاۺکیاۺ

 ہے ۺیہۺتقسیمۺموضوعا ۺی ۺمناسبتۺسےۺہے ۺ

 Bridge way commentary  :میںۺسرجۺہے 

“During periods of suffering, the palmist has at times wondered why God is slow to act in 

saving him as he promised. He feels as unless and lifeless as a dried-up wineskin. Yet he 

does not lose hope.”
25

 

حضورۺاپنیۺالتجائیںۺعاجزانہۺا نازۺمیںۺبائبلۺکےۺاؿۺسروسۺمیںۺبیاؿۺکیاۺگیاۺہےۺکہۺنبیۺی ۺحالتۺکسۺقدرۺزارۺہے،ۺنبیۺربۺتعالیٰۺکےۺ 

گیۺرکھتےۺہیں ۺاؿۺی ۺالتجاۺکےۺالفاظۺسےۺا نازہۺہوتاۺہےۺکہۺوہۺمشکلا ۺوۺمصائبۺکےۺچنگلۺمیںۺپھنسےۺہوئے گۺتھے ۺایسیۺحالتۺمیںۺوہۺجبۺکہۺز ن

ئیۺہےۺجبکہۺسوسریۺطرػۺوہۺاللہۺربۺی ۺامیدۺسےۺبھیۺسورۺہیںۺوہۺربۺکوۺپکارتےۺہیں ۺاؿۺی ۺالتجاۺمیںۺایکۺطرػۺاییوسیۺی ۺکیفیتۺبیاؿۺہو

 العز ۺکےۺااماای ۺپہۺکاربندۺہوے ۺکاۺسعویٰۺکرتےۺسکھائیۺستےۺہیں 

 Irwin‟s Bible commentary  :میںۺمنقوؽۺہے 

“The Jewish nation is here personified. It was plowed with the scourge of slavery.”
26
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بعضۺاسکالرزۺکاۺخیاؽۺہےۺکہۺیہۺسروسۺنی ۺاسرائیلۺی ۺحالتۺی ۺکاسسیۺکرتےۺہیں،ۺوہۺۺاؿۺسروسۺی ۺواحت ۺکرتےۺہوئے گۺبائبلۺکے 

 قوؾۺکسۺطر ۺغلامیۺکےۺجاؽۺمیںۺپھنسیۺہوئیۺتھی،ۺنبیۺاپنیۺقوؾۺی ۺحالتۺکوۺبیاؿۺکرتےۺہوئے گۺاللہۺتعالیٰۺسےۺنجا ۺی ۺالتجاۺکرتےۺہیں 

 The one volume Bible commentary  :کا مصىف بیان کرتا ہے 

“Bottles were made of the untanned hide of an animal. In the smoke they would be dried 

up, shriveled and useless. Such Israel seemed to be in captivity.”
27

 

 J.R. Dummelow کاۺکہناۺہےۺکہۺنبیۺے ۺاپنیۺقوؾۺی ۺحالتۺربۺکےۺحضورۺاسۺطر ۺبیاؿۺی ۺہےۺکہۺاےۺرب!ۺمیںۺاسۺ

تاۺمشکیزہۺی ۺاینندۺہوںۺجوۺسھویںۺمیںۺہو ۺظاہرۺہےۺکہۺنبیۺکےۺکہنےۺسےۺمراسۺیہۺہےۺکہۺوہۺپانیۺجوۺمشکیزےۺمیںۺہوۺسھویںۺکےۺباعثۺخشکۺہوۺجا

 ہے ۺایسیۺہیۺحالتۺنی ۺاسرائیلۺی ۺہے 

شاہوںۺوۺحکمراوعںۺی ۺاینندۺطرز ِۺل کۺانبیاءۺوۺرسلۺی ۺالتجاۺی ۺمثالوںۺی ۺروشنیۺمیںۺیہۺحقیقتۺعیاںۺہوتیۺہےۺکہۺانبیاءۺکراؾۺسنیاویۺباس

کےۺۺاختیارۺنہیںۺکرتےۺبلکہۺوہۺاپنیۺز نگیۺکےۺتماؾۺمراحلۺمیںۺخداۺتعالیٰۺسےۺرنما ئیۺطلبۺکرتےۺہیںۺاورۺوہۺاےۺمسال ۺوۺمشکلا ۺربۺتعالیٰ

ئیۺکرتےۺہوئے گۺاؿۺی ۺپکارۺکاۺجوابۺحضورۺپیشۺکرے ۺکےۺساتھۺمدسۺوۺنصر ۺی ۺالتجاۺکرتےۺہیں ۺجسۺ عۺاللہۺتعالیٰۺبروقتۺوۺبخوبیۺاؿۺی ۺرنما 

  مسال ۺسلجھاے ۺی ۺصور ۺمیںۺانہیںۺسےۺستےۺہیں 

 ئیںۺوۺمناجا سعاانبیاءۺکراؾۺی ۺاللہۺتعالیٰۺکےۺحضورۺ

ۺباریۺوہۺعظیمۺالشاؿۺہستیۺہےۺجسۺکےۺسامنےۺسست ِۺسعاۺپھیلاے ۺکاۺہرۺاسانؿۺمحتاجۺہے،ۺاسۺی ۺرفعت ِۺشاؿۺاورۺاعلیٰۺاللہۺتعالیٰۺی ۺذا  ِ  

ۺعبدت ۺکےۺاظہارۺکےۺعینۺمطابقۺبھیۺہے ۺانبیاءۺکراؾۺاپنیۺسعاؤںۺمیںۺاللہۺتعالیٰۺی ۺشا
ِ 
ۺصفا ۺکاۺاستحضارۺضروریۺہےۺاورۺیہۺبندےۺکےۺمقاؾ ؿ ِ

ۺباریۺکےۺحضورۺپیشۺکرتےۺہیں ۺانبیاءۺوۺرسلۺی ۺربۺکےۺحضورۺ وحدانیتۺوۺربوبیتۺکاۺاظہارۺکرتےۺہیںۺنیزۺاپنیۺعاجزیۺوۺانکساریۺکوۺاسۺذا  ِ

ۺہیں ۺذیلۺنگی ۺجاے ۺوا اۺسعائیںۺاؿۺکےۺاللہۺتعالیٰۺکےۺساتھۺتعلقۺکوۺبیاؿۺکرتیۺہیں ۺاؿۺی ۺسعائیںۺرازۺوۺنیازۺاورۺاظہار ِۺعبدت ۺسےۺبھرپورۺہوتیای

 میںۺانبیاءۺکراؾۺی ۺاللہۺتعالیٰۺکےۺحضورۺاینگی ۺجاے ۺوا اۺسعاؤںۺی ۺمثالیںۺمعۺتشریحا ۺبیاؿۺی ۺجاۺرہیۺہیں 

 مفہوؾسعاۺکاۺمعنیۺوۺ

  ۺۺفیروزۺاللغا :۱

سعا:ۺخداۺسےۺاینگنا ۺالتجا ۺالتماس ۺاستدعا ۺسعاۺی ۺعبار  ۺمناجا  ۺمغفر ۺی ۺطلب ۺکسیۺی ۺبہتریۺی ۺخواہش ۺمراس ۺسلاؾ ۺمبارک ۺ

شیرباس ۺجمع:ۺاسعیہ

28
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  ۺۺالقاموسۺالمحیط:۲           

 منگا ل،ۺطلبۺکر ل ۺسعاۺبالکتاب:ۺاسۺے ۺکتابۺمنگوائی ۺدعا بالشیء: دعوا و دعوۃ ودعاء ودعوی:

 بلا ل،ۺپکارا،ۺآوازۺسینا،ۺمدسۺچاہنا،ۺمدسۺکےۺلیےۺبلا ل دعا فلاوا: 

 اللہۺسےۺخبرۺی ۺسرخواستۺکر ل،ۺسعاۺکر ل دعا اللہ: 

 کسیۺکےۺحقۺمیںۺخیرۺی ۺسعاۺکر ل ۺکسیۺی ۺطرػۺمنسوبۺکر ل دعا لفلان: 

 آایسہۺکر ل،ۺکسیۺبا ۺ عۺمجبورۺکر ل ۺسعو ۺسینا،ۺدعا الی الشیء:

 ترغیبۺسینا دعا الی الصلاۃ: 

کسیۺمذہبۺا۔ۺمسلکۺکوۺایننےۺی ۺترغیبۺسینا دعا الی الدیه والمذہب: 

29

 

 

  ۺۺالمعجمۺالوسی ط:۳

 اسۺے ۺاسےۺاسلاؾۺی ۺسعو ۺسی ۺسعویٰ دعاي بداعیۃ الاسلام: 

 ادعیۃسعا ۺوہۺقوؽۺجسۺکےۺساتھۺاللہۺکوۺپکاراۺجائے گ ۺجمع:ۺالدعاء:  

تبلیغ ۺمذہبۺا۔ۺکسیۺنظریہۺی ۺترغیبالدعوۃ:  

30

 

  ۺۺسرسیۺارسوۺلغت:۴

سعا:ۺپکار ۺعرض ۺالتجا ۺمیںۺتمہاریۺصحتۺاورۺسلامتیۺکےۺلیےۺسعاۺکرتاۺہوں 

31

 

 ئیںۺوۺمناجا ۺی ۺامثلہسعاانبیاءۺکراؾۺی ۺاللہۺتعالیٰۺکےۺحضورۺ

 اوؽۺمثاؽ

طلبۺ"تبۺمیںۺے ۺہاواۺکےۺسرا۔ۺ عۺمناسیۺکرائیۺتاکہۺہمۺاےۺخداۺکےۺحضور!ۺۺاسۺسےۺاےۺاورۺاےۺباؽۺبچوںۺاورۺاےۺایؽۺکےۺلیےۺسیدھیۺراہۺ

کرے ۺکوۺرموتنۺبنیں "

32

 

ی ۺایکۺت حۺبڑیۺجماعتۺۺ"جبۺ راۺخداۺکےۺگھرۺکےۺآگےۺروۺروۺکرۺسعاۺاورۺارآارۺکرۺرہاۺتھاۺتوۺاسرائیلۺمیںۺسےۺمرسوںۺاورۺعورتوںۺاورۺبچوں

اسۺکےۺپاسۺرماہمۺہوۺگئیۺۺاورۺلوگۺپھوٹۺپھوٹۺکرۺروۺرہےۺتھے "

33

 

 سوؾۺمثاؽ
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ۺ"سوۺابۺاےۺہمارےۺخداۺبزرگۺاورۺقاسرۺوۺمہیبۺخداۺجوۺعہدۺاورۺرحمتۺکوۺقائمۺرکھتاۺہےۺوہۺسکھۺجوۺہمۺ عۺاورۺہمارےۺباسشاہوںۺ عۺاورۺہمارے

نبیوںۺاورۺہمارےۺباپۺساساۺ عۺاورۺتیرےۺسبۺلوگوںۺ عۺاسورۺکےۺباسشاہوںۺکےۺزایے ۺسےۺآجۺسرساروںۺاورۺہمارےۺکاہنوںۺ عۺاورۺہمارےۺ

ار ۺی ۺتکۺپڑاۺہےۺسوۺتیرےۺحضورۺہلکاۺنہۺمعلوؾۺہوۺتوۺبھیۺجوۺچھ ۺہمۺ عۺآا۔ۺہےۺاسۺسبۺمیںۺتوۺعاسؽۺہےۺکیونکہۺتوۺسچائیۺسےۺپیشۺآا۔ۺ عۺہمۺے ۺشر

اورۺباپۺساساۺے ۺنہۺتوۺتیریۺشریعتۺ عۺل کۺکیاۺاورۺنہۺتیرےۺااماؾۺاورۺشہاستوںۺکوۺای لۺجنۺسےۺتوۺاورۺہمارےۺباسشاہوںۺاورۺسرساروںۺاورۺکاہنوںۺ

اؿۺکےۺخلاػۺگواہیۺسےۺگا   "

34

 

 

 

 

 اوؽۺی ۺتعبیرا ۺوۺتوضیحا ۺمثاؽ

  راۺنبیۺکاۺربۺکےۺحضورۺگزگزاۺکرۺسعاۺاینگنا:

ۺوعۺتجدیدۺی ۺگئی ۺ راۺخداۺی ۺۺ راۺنبیۺکاۺسوروہۺتھا،ۺجسۺمیںۺہیکل ِۺسلیمانیۺی ۺسوبارہۺتعمیر  ہوئیۺنیزۺیروشلمۺمیںۺخداۺی ۺعباس ۺی ۺازسر ِ

شریعتۺکےۺعالمۺتھے ۺانہوںۺے ۺمذہبیۺاورۺسماجیۺز نگیۺی ۺنئےۺسرےۺسےۺتنظیمۺکرے ۺمیںۺلوگوںۺی ۺمدسۺی ۺتاکہۺاسرائیلۺکاۺروحانیۺورثہۺ

 محفوظۺہوۺجائے گ 

کہۺیہوسیوںۺے ۺغیرۺیہوسیوںۺکےۺخا ناوعںۺی ۺبیٹیوںۺسےۺشاسا۔ںۺی ۺہیں ۺقوؾۺۺ راۺنبیۺکوۺاےۺتبلیغیۺمشنۺکےۺسوراؿۺمعلوؾۺہوا

ۺکےۺسرساروںۺے ۺآۺکرۺ راۺکوۺبتاا۔ۺکہۺانہوںۺے ۺاےۺاورۺاےۺبیٹوںۺکےۺلیےۺاطراػۺی ۺقوموںۺسےۺاؿۺی ۺبیٹیاںۺ اۺہیں ۺسوۺمقدسۺنسلۺاؿ

کاۺہاتھۺت حۺبڑاۺہواۺہے ۺ راۺنبیۺکےۺاےۺالفاظۺبائبلۺمیںۺاسۺتناظرۺمیںۺۺکےۺساتھۺخلطۺملطۺہوۺگئیۺاورۺاسۺبدکاریۺمیںۺسرساروںۺاورۺحاکموں

اورۺشاؾۺۺموجوسۺہیں ۺ راۺکاۺرس ِل کۺیہۺتھاۺکہۺانہوںۺے ۺاپنیۺچاسرۺچاکۺکرۺ ا،ۺساڑھیۺکےۺباؽۺوعچےۺاورۺرانانیۺوۺ عیشانیۺکےۺعالمۺمیںۺبیٹھۺے ا

 تکۺبیٹھےۺرہے 

ۺ راۺکےۺوعیںۺبابۺمیںۺ 
ِ 
مذکورۺہےۺکہۺنی ۺاسرائیلۺی ۺشریعتۺمیںۺغیرۺیہوسیوںۺی ۺعورتوںۺسےۺشاسیۺکر لۺممنوعۺتھاۺبائبلۺی ۺکتاب

اےۺبیٹوںۺکےۺلیےۺۺجیساۺکہۺپہلےۺانبیاءۺی ۺمعرفتۺسےۺاللہۺتعالیٰۺے ۺانہیںۺحکمۺسا۔ۺتھاۺکہۺتمۺاپنیۺبیٹیاںۺاؿۺکےۺبیٹوںۺکوۺنہۺسیناۺاورۺنہۺاؿۺی ۺبیٹیاں

 قواؾۺی ۺاقباؽۺمندیۺچاہنا لیناۺاورۺنہۺکبھیۺاؿۺغیرۺیہوسۺا
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 Bridge way commentary   حکمۺی ۺ لرماینیۺ عۺنبیۺ راۺکےۺرویےۺکوۺیوںۺمیںۺمصنفۺے ۺنی ۺاسرائیلۺی ۺایکۺبڑےۺ

 بیاؿۺکیاۺہے:

“People heard of Ezra‟s grief and gathered with their families to meet him. They 

confessed their wrong doing and promised an oath before Ezra that they would correct 

it.”
35

 

ۺغمۺسےۺنڈھاؽۺہوۺے اۺاورۺہیکلۺ    راۺنبیۺے ۺجبۺنی ۺاسرائیلۺی ۺایکۺت حۺاہمۺحکمۺکےۺلیےۺ لرماینیۺکےۺبارےۺمیںۺسناۺتوۺوہۺشد  ِ

التجائیںۺکرے ۺلگے ۺوہۺگریہۺوۺزاریۺکرۺرہےۺتھےۺاورۺساتھۺۺمیںۺہیۺشاؾۺتکۺبیٹھۺکرۺروتےۺرہے ۺوہۺوہاںۺاےۺخداو نۺکوۺپکارۺپکارۺکرۺسعائیںۺاور

 ساتھۺربۺکوۺپکارتےۺہوئے گۺنی ۺاسرائیلۺکےۺگناہۺی ۺمعافیۺطلبۺکرۺرہےۺتھے 

 

 Commentary Critical and Explanatory on the Whole Bible :میںۺمنقوؽۺہے 

“A governor as dignified as Ezra, appearing distressed and filled with fear at the sad state 

of things, should produce a deep sensation; and the report of his passionate grief and 

expressions in the court of the temple having rapidly spread through the city, a great 

multitude flocked to the spot.”
36

 

 راۺنبیۺہیکلۺمیںۺخداۺکےۺحضورۺسعائیںۺکرتےۺرہےۺاورۺجبۺوہاںۺ راۺروۺروۺکرۺاورۺاو نھےۺمنہۺگرۺکرۺاپنیۺقوؾۺکےۺگناہوںۺی ۺمعافیۺ 

ۺۺجمعۺ ہوۺے اۺاورۺسبۺلوگۺپھوٹۺپھوٹۺکرۺاینگۺرہےۺتھےۺتوۺوہاںۺاؿۺی ۺاسۺحالتۺکوۺسیکھۺکرۺنی ۺاسرائیلۺکےۺبچےۺبوڑھےۺمرسۺاورۺعورتیںۺ

روے ۺلگے  راۺنبیۺکوۺاےۺمنصب ِۺنبو ۺکاۺشد ۺسےۺاحساسۺتھا،ۺانہیںۺیہۺاحساسۺگھلائے گۺجاۺرہاۺتھاۺکہۺجسۺقوؾۺکےۺوہۺنبیۺہیںۺاؿۺسےۺایکۺ

اسیۺلیےۺوہۺاللہۺتعالیٰۺکےۺحضورۺت حۺبڑاۺگناہۺسرزسۺہوۺگیاۺہےۺجسۺی ۺسزاۺخداۺاگرۺچاہےۺتوۺنیستۺوۺ لبوسۺکرے ۺی ۺصور ۺمیںۺبھیۺسےۺسکتاۺہے ۺ

 معافیۺاینگنےۺلگے 

 Commentary Critical and Explanatory on the Whole Bible   :میںۺمزیدۺبیاؿۺہواۺہے 

 “As this prayer was uttered in public, while there was a general concourse of the people 

at the time of the evening sacrifice and as it was accompanied with all the demonstrations 

of poignant sorrow and anguish, it is not surprising that the spectacle of a man so 

respected, a priest so holy,”
37

 

ۺغمۺکوۺاؿۺکےۺآسۺپاسۺموجوسۺلوگۺسیکھۺرہےۺتھے ۺاؿۺکاۺیہۺحا  ؽۺشاؾۺتکۺرہاۺتوۺلوگوںۺکوۺزا۔سہۺ راۺنبیۺی ۺگریہۺوۺزاریۺاورۺشد  ِ

ۺایکۺ عیشانیۺہوے ۺلگی ۺنبیۺجبۺخداۺکےۺگھرۺکےۺآگےۺروۺروۺکرۺسعاۺکرۺرہےۺتھےۺتوۺاؿۺی ۺآوازۺیقیناًۺبلندۺہوۺگیۺجسۺی ۺوجہۺسےۺنی ۺاسرائیلۺی 
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ۺاےۺگناہۺکاۺاترااػۺکیاۺاورۺوہۺبھیۺنبیۺبڑیۺجماعتۺاؿۺکےۺگرسۺجمعۺہوۺگئیۺاورۺلوگوںۺکوۺاحساسۺہوۺگیاۺکہۺوہۺکتنےۺبڑےۺگناہۺگارۺہیں ۺانہوںۺے 

کےۺساتھۺروۺروۺکرۺمعافیۺطلبۺکرے ۺلگے ۺاسۺکےۺبعدۺ راۺنبیۺے ۺلوگوںۺکوۺایکۺمخصوصۺوقتۺکےۺا نرۺیروشلمۺاکٹھاۺہوے ۺکاۺحکمۺسا۔ۺاورۺ

 صور ۺسےۺنبیۺکوۺآگاہۺکیا یوںۺایکۺگناہۺکےۺوباؽۺسےۺبچنےۺکےۺلیےۺنبیۺی ۺسعاۺرنگۺزمئیۺاورۺاللہۺتعالیٰۺے ۺگناہۺکےۺکفارےۺی ۺ

 ی ۺتشریحۺسوؾۺمثاؽ

ن ا ہۺنبیۺی ۺموجوسگیۺمیںۺۺنی ۺاسرائیلۺی ۺاےۺگناہوںۺی ۺمعافیۺکےۺلیےۺسعا:
م
ح

 

ث

 

ن ا ہۺنبیۺی ۺجوۺنماا۔ںۺخصوصیا ۺموجوسۺہیںۺاؿۺمیںۺخد 
م
ح

 

ث

ن ا ہۺنبیۺکاۺتذکرہۺملتاۺہے ۺاسۺکتابۺمیںۺ
م
ح

 

ث

ن ا ہۺمیںۺ راۺاورۺ
م
ح

 

ث

اۺبائبلۺی ۺکتابۺ

سۺتعمیریۺگہراۺتعلقۺاورۺانتہائیۺسوزۺوۺگدازۺسےۺاسۺسےۺسعائیںۺاینگناۺشاملۺہے ۺ راۺنبیۺکوۺیروشلمۺمیںۺسیوارۺکوۺسوبارہۺتعمیرۺکروا لۺتھاۺتوۺاسےۺاؿۺکاۺ

ن ا ہۺے ۺاؿۺی ۺبھرپورۺمدسۺی  
م
ح

 

ث

 کاؾۺمیںۺ

 Bridge way commentary   گۺتشریحۺوۺتوضیحۺپیش

 

ن
 م
فلی
ن ا ہۺی ۺسعاؤںۺکےۺضمنۺمیںۺڈاؿۺ

م
ح

 

ث

 کرتاۺہےۺجیساۺکہ:ۺمیںۺ

“They were captive into foreign lands, so that, God might humble them and bring them to 

repentance. Though they were now backing in their land, they were still under the 

foreigners.”
38

 

ۺشریعت  پڑھۺکرۺسنائے گۺجسۺسےۺنی ۺاسرائیلۺکوۺاحساسۺہواۺکہۺوہۺشریعت ِۺالہیۺسےۺۺسیوارۺی ۺتعمیرۺکےۺبعدۺ راۺے ۺلوگوںۺکوۺااماای  ِ

کتنیۺسورۺہوۺے اۺتھے ۺپھرۺاسۺکےۺبعدۺانہوںۺے ۺمختلفۺامورۺسرانجاؾۺسیے ۺانہوںۺے ۺسا ۺسؿۺعیدۺمنائیۺاورۺآٹھویںۺسؿۺسستورۺکےۺ

ہۺخداۺکےۺحضورۺاےۺگناہوںۺکےۺارآارۺی ۺمعافیۺطلبۺکرے ۺمطابقۺمقدسۺمجمعۺاکٹھاۺہوا ۺاسۺمیںۺانہوںۺے ۺاےۺگناہوںۺکاۺارآارۺکیاۺاورۺو

 لگے 

 Bridge way commentary :میںۺمزیدۺمنقوؽۺہے 

“They confessed that this was a just reward for their sins, for they had ben disobedient to 

the covenant.”
39

  

احساسۺہوۺگیاۺتھاۺنیزۺانہیںۺیہۺبھیۺمعلوؾۺہوۺگیاۺکہۺاؿۺ عۺجوۺآفتیںۺاورۺمصیبتیںۺآتیۺہیںۺوہۺنی ۺاسرائیلۺکوۺاےۺگناہوںۺاورۺ لرماییوںںۺکاۺ 

 اؿۺکےۺاےۺہیۺگناہوںۺوۺکوتاہیوںۺکاۺصلہۺہے 

 Commentary Critical and Explanatory on the Whole Bible   :کاۺمصنفۺرقمۺطرازۺہے 
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“Confessed their sins, and the iniquities of their fathers--Not only did they read in their 

Recent sufferings a punishment of the national apostasy and guilt, but they had made 

themselves partakers of their fathers' sins by following the same evil ways.”
40

 

اللہۺتعالیٰۺے ۺانہیںۺمختلفۺمواقعۺ عۺذلتۺوۺرسوائیۺمیںۺڈازم ۺنبیۺکےۺاحساسۺسزمے ۺنی ۺاسرائیلۺی ۺغلطیوںۺاورۺ لرماییوںںۺکےۺسببۺ 

ۺالہیۺی ۺتعلیمۺبھیۺسیۺجسۺکےۺباعثۺانہوںۺے ۺاترااػۺکیاۺکہۺاؿۺکےۺباسشاہوں،ۺسرساروںۺاورۺکاہنوںۺے ۺشریعت ِۺالہیۺ عۺل کۺ نہۺ ع،ۺااماای  ِ

آجۺغلاؾۺہیں ۺوہۺاےۺہیۺملکۺمیںۺغلاؾۺقوؾۺی ۺحیثیتۺسےۺز نگیۺبسرۺکرۺرہےۺتھے ۺۺکیاۺاورۺوہۺاپنیۺبدکاریۺسےۺبازۺنہۺآئے گۺجسۺکےۺباعثۺوہ

ن ا ہۺی ۺموجوسگیۺمیںۺلوگوںۺے ۺاےۺگناہوںۺکاۺاترااػۺکیاۺاورۺاؿۺی ۺسربراہیۺمیںۺاےۺگناہوںۺی ۺمعافیۺاینگی  
م
ح

 

ث

  راۺوۺ

ن ا ہۺنبیۺی ۺعاجزیۺاورۺانکساریۺکاۺیہۺعالمۺتھاۺکہۺانہوںۺے ۺجوۺبھی 
م
ح

 

ث

الاححا ۺکیںۺاؿۺکےۺبعدۺوہۺخداۺکےۺحضورۺعاجزانہۺسعاۺاینگتےۺہیںۺۺ

 اورۺکہتےۺہیں:

"اےۺمیرےۺخدا!ۺاسۺکےۺلیےۺمجھےۺا۔سۺکرۺاورۺمیرےۺنیکۺکاموںۺکوۺجوۺمیںۺے ۺخداۺکےۺگھرۺاورۺاسۺی ۺرسوؾۺکےۺلیےۺکیےۺمٹاۺنہۺڈاؽ  "

41

 

 ہیں:ۺاسۺکےۺبعدۺوہۺاپنیۺنیکیوںۺکاۺذکرۺکرتےۺہوئے گۺربۺکےۺحضورۺعرضۺکرتے

"اےۺمیرےۺخدا!ۺاسےۺبھیۺمیرےۺحقۺمیںۺا۔سۺکرۺاورۺاپنیۺبڑیۺرحمتۺکےۺمطابقۺمجھۺ عۺترسۺکھا   ۺاےۺمیرےۺخدا!ۺمیریۺبھلائیۺکےۺلیےۺ

مجھےۺا۔سۺکر "

42

 

ن ا ہۺنبیۺی ۺسعاؤںۺوۺالتجاؤںۺکاۺملاحظہۺکرتےۺہوئے گۺیہۺواضحۺہوتاۺہےۺکہۺوہۺکسۺقدرۺعاجزۺاورۺخداۺکےۺحضورۺجھکےۺہوئے گۺاسانؿۺ 
م
ح

 

ث

تھے ۺ

ۺانہوںۺے ۺاےۺاچھےۺکاموںۺی ۺوجہۺسےۺاےۺآپۺ عۺغرورۺنہیںۺکیاۺبلکہۺانکساریۺکےۺساتھۺاےۺتماؾۺترۺنیکۺاعماؽۺربۺکےۺحضورۺاپنیۺسعاؤں

 میںۺپیشۺکرتےۺہوئے گۺاؿۺی ۺقبولیتۺی ۺرما۔سۺی  

ۺبندگیۺبائبلۺمیںۺمذکورۺانبیاءۺکراؾۺی ۺسعاؤںۺکاۺمطالعہۺکرے ۺسےۺاسراکۺہوتاۺہےۺکہۺوہۺہستیا  ںۺکسۺقدرۺعظیمۺتھیںۺجنہوںۺے ۺشاؿ ِ

ئیںۺاؿۺی ۺکاۺحقۺاساۺکرۺسا۔ ۺوہۺسعائیںۺجوۺانہوںۺے ۺتنہائیۺمیںۺاینگی ۺا۔ۺجلو ۺمیں،ۺوہۺاؿۺکا،ۺاےۺربۺکےۺساتھۺمثا اۺتعلقۺکاۺمرقعۺہیں ۺوہۺسعا

 اقواؾۺکےۺلیےۺنمونہۺی ۺحیثیتۺرکھتیۺتھیں 

 حال  ِۺکلاؾ:

ۺالحق  ۺربۺتعالیٰۺسےۺالہامیۺداات ۺوۺرنما ئیۺۺحال ۺکرتےۺہیں ۺانبیاءۺکراؾۺکاۺمنصب ِۺعا اۺبھیۺاسۺبا ۺکاۺانبیاءۺوۺرسلۺطوررۺساعیاؿ ِ

ؿۺی ۺمتقاضیۺتھاۺکہۺانہیںۺاللہۺربۺالعز ۺبروقتۺاورۺموقعۺمحلۺی ۺمناسبتۺسےۺرنما ئیۺعطاۺکریں ۺانبیاءۺاللہۺتعالیٰۺکوۺکسۺطر ۺپکارتےۺتھےۺا
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یہۺسبۺتفصیلا ۺؤںۺوۺمناجا ۺکسۺوععیتۺی ۺتھیںۺتیۺتھی،ۺاؿۺکےۺکلاؾۺوۺمکالمہ،ۺربۺکےۺحضورۺسعاؤں،ۺالتجاپکارۺکنۺالفاظۺوۺبیاؿۺ عۺمشتملۺہو

 بائبلۺکےۺتناظرۺمیںۺیہاںۺبیاؿۺی ۺگئیۺہیں 
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